
FI | ASENNUSOHJE

| KULMA

| LINJA

UNIDRAIN BASICLINE RITILÄLLÄ TAI 
TERÄSPANEELILLA



2 3 

HUOM.! Lattiakaivo tulee sijoittaa keskitetysti kehyksen alle.

Unidrain suosittelee

Suosittelemme asennuksen teettämistä valtuutetulla 
LVI-asennusliikkeellä.

Asennus

Lattiakaivo tulee asentaa tukevasti betonipinnan 
tasoon siten, että vesieriste voidaan liittää lattiakaivoon 
esteettä.

Ennen vesieristeen asentamista perehdy huolellisesti 
vesieristeen valmistajan asennusohjeisiin.

Viemäriputki tulee kiinnittää tukevasti rakenteisiin 
niin, että viemärikaivon, perustusten, vesieristeen ja 
lattiapinnoitteen välillä ei esiinny liikettä. 

Lattiakaivo tulee asentaa vaakasuoraan ja sen kaltevuus 
saa olla enintään +/- 2 mm. Pidä suojakalvo paikoillaan 
vesieristeen viimeistelyyn saakka. 

Vesilukko tulee asentaa lattiakaivoon ennen 
käyttöönottoa.

Lattian kaadon tulee olla vähintään 1:100, mutta 
enintään 1:50 liukastumisvaaran ehkäisemiseksi.

Kehys on osa lattiakaivoa, joten eristystä ei tarvitse 
tehdä kehyksen ja kaivon väliin.
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FI | ASENNUSOHJE

FI |	 BasicLine-lattiakaivo betonilattioille

BASICLINE LINJA RITILÄLLÄ TAI TERÄSPANEELILLA
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2

PURUS Line placeras på under-
laget med hjälp av Purustöden.
Stöden trycks på plats i snäpp-
fästen på brunnens undersida.

Installationen förankras till
armeringen med najtråd.

Förankra brunnen till armeringen
med najtråd som går upp och
igenom öglan som sitter på
brunnsdelen i anslutning till 
fästet för Purusstödet.

The drain pice is
400 mm wide.

Width of
shower area 

För att få sil/ram symmetriskt
placerad i duschen måste
brunnsdelen monteras längs
duschutrymmets mittlinje.

PLACERING VID VÄGG.
Brunnen kan monteras i direkt
anslutning till vägg.

Valutuet voidaan 
kiinnittää alustaan 
nauloilla tai ruuveilla

1

2

3

FI |	 Paina valutuet (9) lattiakaivoon.

FI | 	 Varmista, että lattiakaivo on vaakasuorassa.

FI | 	 Ankkuroi valutuet tukevasti alustaan.

FI |	� Kehys on käännettävissä ja sen toinen reuna on 
ohuempi seinän viereen sijoitusta varten.

FI |	� Jos ritilä ja kehys sijoitetaan seinän viereen, seinära-
kenteen ja kehyksen välisen etäisyyden tulisi vastata 
vesieristeen, laattalaastin, laattojen ja sauma-aineen 
paksuutta. 5 mm:n levyinen reuna seinään päin: 
etäisyys seinään 17-22 mm. 10 mm:n levyinen reuna 
seinään päin: etäisyys seinään 12-17 mm.

FI | 	
1. 	 Ritilä
2. 	 Nukkasihti
3. 	 Vesilukko
4. 	 Kehys
5. 	 Kiristysrenkaan ruuvit
6. 	 Kiristysrengas 
7. 	 O-tiiviste kiristysrenkaaseen
8. 	 Lattiakaivo
9. 	 Valutuki

+/- 2 mm

9

8

6

9
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3

Skruva fast brunnen i monter-
ingsramen där inga reglar �nns
för att förankra plastöverdelen till
ramen.

Koppla avloppet till avlopps-
ledningen.

Golvspånplattan läggs.

Checklista

Purus Line skall vara 
monterad i våg.

Tätskikt skall anslutas till 
Purus Line enligt tätskikts-
leverantörens anvisningar. 

Den medföljande ingjutnings-
�xturen monteras på 
golvbrunnen.

Det �nns 4 markerade skruvhål 
i brunnen som passar till de 
4 hål placerade närmast
centrum på �xturen.

En skruv i varje ände fästs till
spånplattan.

OBS! 
Är det en spårad spånplatta för
golvvärme, markera rörläggningen
för att undvika risk för genom-
borrning.

Brunnen måste placeras 
centralt under ramen.
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FI | 	� Varmista, että kehys asettuu lattiakaivon keskelle ja 
että vesilukko (3) on mahdollista irrottaa.

FI | 	� Kierrä auki kuusi ruuvia (5) ja poista kiristysrengas (6).

Fi | 	 Asenna vesieriste vesieristeen valmistajan ohjeiden 		
	 mukaisesti.

FI |	� Liitä viemäriputki ja viimeistele lattian valu.  
Varmista asianmukainen kaato lattiakaivon suuntaan, 
7-20 mm/m.

FI |	� Varmista, että kehyksen alle jäävä alue on tasainen 
tai vain lievästi kalteva lattiakaivon suuntaan.
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Edition

A

E

3

Skruva fast brunnen i monter-
ingsramen där inga reglar �nns
för att förankra plastöverdelen till
ramen.

Koppla avloppet till avlopps-
ledningen.

Golvspånplattan läggs.

Checklista

Purus Line skall vara 
monterad i våg.

Tätskikt skall anslutas till 
Purus Line enligt tätskikts-
leverantörens anvisningar. 

Den medföljande ingjutnings-
�xturen monteras på 
golvbrunnen.

Det �nns 4 markerade skruvhål 
i brunnen som passar till de 
4 hål placerade närmast
centrum på �xturen.

En skruv i varje ände fästs till
spånplattan.

OBS! 
Är det en spårad spånplatta för
golvvärme, markera rörläggningen
för att undvika risk för genom-
borrning.

Brunnen måste placeras 
centralt under ramen.
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Klinker monteras och ramen fogas
med klinkerfog. 

När klinkerfogen är härdad 
rengörs ramens innerdel för 
alla lösa partiklar.

Försänkningen runt ramen 
spacklas igen så den blir i 
plan med golvet.

Ramen kan vinklas ± 2 o i 
förhållande till golvbrunnen.

OBS: kontrollera möjligheterna
att demontera vattenlåset.

Ramen trycks fast.

asvägg/dörr, utan a� riskera a� man inte ska kunna få upp va�enlåset .   

13

10

± 2 o

10

11

Klinker

12

1 2

7

11

FI | 	� Aseta kiristysrengas (6) paikoilleen ja kiristä ruuvit (5). 

	 Käytä käsityökalua  ENINTÄÄN MOMENTILLA 1 Nm

FI | 	 Sijoita kehys haluttuun kohtaan.
	� Varmista, että kehyksessä oleva irrottaminen onnis-

tuu edelleen. Huomaa, että kehyksessä oleva aukko 
on epäsymmetrinen, reunojen paksuus 5 ja 10 mm.

FI | 	 Asenna lattia- ja seinälaatat.

FI |	 Leikkaa vedeneriste terävällä veitsellä kiristysren-		
	 kaan (6) sisäpintaa pitkin.

FI |	� Kiinnitä kehys vesieristeeseen rakenneliimalla 
(MS-polymeeri).

	 Vaihtoehtoisesti voit käyttää laattalaastia, jolla  
	 kehystä voi hieman korottaa.



12 13 

FI | 	 1. Nosta vesilukko ylös kuvan (1) mukaisesti.
	� 2. Huuhtele vesilukko tarvittaessa juoksevan veden alla. 

Varmista, että vesilukko on täysin auki. (ks. kuva 2!)
	 3. Asenna vesilukko takaisin lattiakaivoon.

FI | 	� Pidä vesilukkoa avoinna jousitetulta puolelta ja 
huuhdo sitä puhtaalla vedellä molemmilta puolilta. 
Voit käyttää tässä apuna harjaa. Tarkista tiivisteiden 
puhtaus. Levitä tiivisteille astianpesuainetta tai saip-
puaa, joka helpottaa vesilukon asettamista takaisin 
lattiakaivoon.

1 2

1 2

FI | BASICLINE-LATTIAKAIVON KUNNOSSAPITO

ERIKOISVESILUKKO



14 15 

FI |	 BasicLine-lattiakaivo betonilattioille

F I  |  AS E N N U S O H J E

BASICLINE KULMA RITILÄLLÄ TAI TERÄSPANEELILLA
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1 Beroende på brunnens installation 
och riktning behöver hörnen skäras 
av.

Börja med att skära i relevant skåra. 
Bryt sedan loss hörnet.

Stöden 
kan spikas eller skruvas

fast i underlaget.

33

SKYDDSF
ILM

Tarkista, että 
BasicLine on 
asennettu vaateriin.

Tryck Purus stöden på plats under 
brunnen.

På undersidan av golvbrunnen 
�nns fästen för Purusstöden. 
Montera dessa och justera till 
önskad höjd. 
  

Placera brunnen på önskad plats. 
Överkant brunn = färdigt 
betonggolv (1). 

Anslut till avloppet. Förankra till 
armeringsnätet med najtråd (2).

Låt skydds�lmen vara kvar så att 
ingen betong kommer ner i vatten-
låset.

(1)

(2)

SKYDDSF
ILM

2

 

 

1 Beroende på brunnens installation 
och riktning behöver hörnen skäras 
av.

Börja med att skära i relevant skåra. 
Bryt sedan loss hörnet.

Stöden 
kan spikas eller skruvas

fast i underlaget.

33

SKYDDSF
ILM

Tarkista, että 
BasicLine on 
asennettu vaateriin.

Tryck Purus stöden på plats under 
brunnen.

På undersidan av golvbrunnen 
�nns fästen för Purusstöden. 
Montera dessa och justera till 
önskad höjd. 
  

Placera brunnen på önskad plats. 
Överkant brunn = färdigt 
betonggolv (1). 

Anslut till avloppet. Förankra till 
armeringsnätet med najtråd (2).

Låt skydds�lmen vara kvar så att 
ingen betong kommer ner i vatten-
låset.

(1)

(2)

SKYDDSF
ILM

FI | 	 Työnnä valutuet kiinni lattiakaivoon. Kaivon alapin-		
	 nassa on kiinnityspisteet tuille.
	 Säädä haluttuun korkeuteen.

2

 

 

1 Beroende på brunnens installation 
och riktning behöver hörnen skäras 
av.

Börja med att skära i relevant skåra. 
Bryt sedan loss hörnet.

Stöden 
kan spikas eller skruvas

fast i underlaget.

33

SKYDDSF
ILM

Tarkista, että 
BasicLine on 
asennettu vaateriin.

Tryck Purus stöden på plats under 
brunnen.

På undersidan av golvbrunnen 
�nns fästen för Purusstöden. 
Montera dessa och justera till 
önskad höjd. 
  

Placera brunnen på önskad plats. 
Överkant brunn = färdigt 
betonggolv (1). 

Anslut till avloppet. Förankra till 
armeringsnätet med najtråd (2).

Låt skydds�lmen vara kvar så att 
ingen betong kommer ner i vatten-
låset.

(1)

(2)

SKYDDSF
ILM

valutuki voidaan naulata tai 
ruuvata kiinni alustaan.

FI |	 Aseta lattiakaivo paikalleen. Lattiakaivon yläpinta = 		
	 valmiin betonipinnan taso (1).
	 Yhdistä viemäriputkeen. Ankkuroi valutuet tukevasti 		
	 alustaan. Jätä suojamuovi paikoilleen vesieristeiden 		
	 asentamiseen saakka.

FI |	 Leikkaa irti muovisen lattiakaivon kulmat asennus-		
	 kulman vaatimalla tavalla. Aloita viiltämällä, lovea 		
	 tarvittaessa. Taita lopuksi kulma irti.
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FI | 	
1. 	 Ritilä
2. 	 Nukkasihti
3. 	 Vesilukko
4. 	 Kehys
5. 	 Kiristysrenkaan ruuvit
6. 	 Kiristysrengas 
7. 	 O-tiiviste kiristysrenkaaseen
8. 	 Lattiakaivo
9. 	 Valutuki
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Golvet gjuts!

När betongen är härdad, skruva
upp de 6 skruvarna från brunnen
och lyft upp klämringsovalen.

Checklista

Purus Corner skall vara 
monterad i våg.

Tätskikt skall anslutas till 
Purus Line enligt tätskikts-
leverantörens anvisningar. 

(2)

Käytä käsityökalua!

4

5

SUOJAM
UOVI

Vedeneriste (1)

6

RST-kehyksen alapintaan 
levitetään ohut kerros 
laattalaastia ennen kehyksen 
kiinnittämistä.

Paina kiristysrengasta paikalleen oikeaan 
kohtaan ja tee reiät vedeneristeen 
kaivomansettiin kuudelle ruuville 
piikkiä käyttäen.

Tätskiktet (1) monteras enligt 
anvisningar från leverantören. 
Återmontera klämringsovalen (2) 
med skruvarna med handverktyg, 
max moment 1 Nm.
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FI |	 Vedeneriste (1)

	 vedeneriste asennetaan valmistajan ohjeiden mu-		
	 kaisesti. Kiinnitä kiristysrengas uudelleen (2) 		
	 ruuveilla. Käytä käsityökalua. Maksimimomentti 1 		
	 Nm.

FI |	 Lattia valetaan.
	 Kun betoni on kovettunut, poista suojamuovi ja avaa 		
	 kiristysrenkaan ruuvit. Nosta kiristysrengas pois.

	 Tarkistuslista: 
	 - kaivon on oltava vaaterissa 
	 - vesieriste on liitettävä kaivoon vesieristevalmistajan 	
	    ohjeen mukaisesti.

Klinker monteras och ramen
fogas med klinkerfog.

Behåll plasten på ram/sil tills 
golvet är färdigfogat.

Lossna plasten på ram/sil och
lyft bort silen.

Brunnsmanschetten som fortfa-
rande täcker öppningen ner i
brunnen renskärs längs
innerkanten på klämringsovalen
med en skarp kniv .

Kontrollera renskärningen
genom att demontera/montera
vattenlåsinsatsen.
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± 2 o

Ramen placeras för att tryckas 
fast. 

Ramen kan vinklas ±2° i förhållan-
de till golvbrunnen. Se till att det 
går att få upp vattenlåset.
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FI |	 Aseta kehys paikoilleen.

	 Kehystä voidaan kääntää +-2 astetta lattiakaivoon 		
	 nähden. 	Tarkista, että vesilukon saa vedettyä ylös.

FI |	 Laatat asennetaan paikoilleen ja saumat saumataan 	
	 saumalaastilla.

	 Pidä kehyksen/ritilän suojamuovi paikoillaan, kunnes 	
	 lattialaatat on saumattu.

FI |	 Irrota kehyksen ja ritilän suojamuovi ja nosta ritilä 		
	 pois. Vedeneristeen kaivomansetti leikataan terävällä 	
	 veitsellä kiristysrenkaan sisäreunaa pitkin.

	 Tee vielä huoltotarkistus nostamalla vesilukko ylös ja 	
	 asentamalla se uudelleen paikoilleen.
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